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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

    

 

 

Gemeinsame Behandlung 

Examen simultané 

Trattazione congiunta 

 Differenzen 

Divergences 

Divergenze  

 

 

 

 

 

 

     

 22.400 n DE 

FR 

IT 

pa. Iv. RK-N. Keine Jahresfrist für die Möglichkeit der 

Nichtbekanntgabe von Betreibungseinträgen 

Iv.pa. CAJ-N. Possibilité de ne pas communiquer les 

inscriptions dans le registre des poursuites au-delà d'une 

année 

Iv.pa. CAG-N. Possibilità di non comunicare le iscrizioni 

presenti nei registri delle esecuzioni 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Vara     

 22.401 n DE 

FR 

IT 

pa. Iv. RK-N. Möglichkeit der Nichtbekanntgabe von 

Betreibungseinträgen 

Iv.pa. CAJ-N. Possibilité de ne pas communiquer les 

inscriptions dans le registre des poursuites 

Iv.pa. CAG-N. Possibilità di non comunicare le iscrizioni 

presenti nei registri delle esecuzioni 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Vara     

 20.3067 n DE 

FR 

IT 

Mo. Nantermod. Tiefere Gebühren bei Schuldbetreibung 

und Konkurs 

Mo. Nantermod. Réduire les émoluments en matière de 

poursuite et de faillite 

Mo. Nantermod. Ridurre le tasse in materia di esecuzione 

e fallimento 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Vara     

 24.306 s DE 

FR 

IT 

Kt.Iv. GE. Automatische Löschung von Betreibungen bei 

Tilgung der betriebenen Forderungen 

Iv.ct. GE. Pour la radiation automatique des poursuites 

payées 

Iv.ct. GE. Per una cancellazione automatica delle 

esecuzioni dopo il pagamento del debito 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

Parl 

Parl 

Parl 

Vara     

 23.079 n DE 

FR 

IT 

BRG. Flugpassagierdatengesetz 

OCF. Loi sur les données relatives aux passagers 

aériens 

OCF. Legge sui dati dei passeggeri aerei 

  

 

 

SiK 

CPS 

CPS 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Poggia     
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 24.083 sn DE 

FR 

IT 

BRG. Gebietsveränderung zwischen den Kantonen Bern 

und Jura (Kantonswechsel der bernischen Gemeinde 

Moutier). Genehmigung 

OCF. Modification du territoire des cantons de Berne et 

du Jura (Transfert de la commune bernoise de Moutier). 

Approbation 

OCF. Modifica territoriale tra i Cantoni di Berna e del 

Giura (trasferimento del Comune bernese di Moutier). 

Approvazione 

  

 

 

SPK 

CIP 

CIP 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Fässler Daniel     

    

 

 

Gemeinsame Behandlung 

Examen simultané 

Trattazione congiunta 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Crevoisier Crelier     

 21.4312 n DE 

FR 

IT 

Mo. (Birrer-Heimo) Masshardt. Missbräuchliche 

Beschränkungen der Kündigungsformen verhindern 

Mo. (Birrer-Heimo) Masshardt. Empêcher que les 

résiliations ne soient soumises à des restrictions 

formelles abusives 

Mo. (Birrer-Heimo) Masshardt. Impedire le limitazioni 

abusive delle forme di disdetta 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 25.3009 s DE 

FR 

IT 

Po. RK-S. Prüfung von Beschränkungen der 

Kündigungsformen in Konsumentenverträgen 

Po. CAJ-E. Examiner les restrictions concernant la forme 

de résiliation introduites dans les contrats conclus avec 

des consommatrices et des consommateurs 

Po. CAG-S. Esaminare le limitazioni delle forme di 

disdetta previste nei contratti conclusi con consumatori 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 23.4079 n DE 

FR 

IT 

Mo. Gutjahr. Abstrakte Erfüllungsgarantie fairer 

ausgestalten 

Mo. Gutjahr. Contrats d'entreprise. Pour des garanties 

abstraites plus équitables 

Mo. Gutjahr. Contratti d'appalto. Per garanzie astratte più 

eque 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Fässler Daniel     

 24.4038 s DE 

FR 

IT 

Po. Broulis. Herausforderungen im Zusammenhang mit 

einer 10-Millionen-Schweiz 

Po. Broulis. Quels enjeux pour une Suisse figée à 10 

millions d'habitants? 

Po. Broulis. Implicazioni di una Svizzera limitata a 10 

milioni di abitanti 

  

 

 

 

 

 

EJPD 

DFJP 

DFGP 
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 24.033 n DE 

FR 

IT 

BRG. Stromversorgungsgesetz (Stromreserve). 

Änderung 

OCF. Loi sur l’approvisionnement en électricité (Réserve 

d’électricité). Modification 

OCF. Legge sull’approvvigionamento elettrico (Riserva di 

energia elettrica). Modifica 

1  

 

 

UREK 

CEATE 

CAPTE 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Rieder     

 24.4302 s DE 

FR 

IT 

Mo. Broulis. Ein Staatssekretariat für Verkehr für eine 

koordinierte Verkehrspolitik zwischen den Akteuren im 

Bereich Mobilität 

Mo. Broulis. Pour une politique des transports 

coordonnée entre les acteurs de la mobilité, mettons en 

place un Secrétariat d’Etat aux transports 

Mo. Broulis. Istituire una Segreteria di Stato che coordini 

la politica dei trasporti tra i vari attori del settore 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 24.307 s DE 

FR 

IT 

Kt.Iv. GE. Gegen Gigaliner auf Schweizer Strassen! 

Iv.ct. GE. Non aux 60 tonnes sur nos routes! 

Iv.ct. GE. No alle 60 tonnellate sulle nostre strade! 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

Parl 

Parl 

Parl 

Burkart     

 22.448 s DE 

FR 

IT 

pa. Iv. Caroni. Einen Pacs für die Schweiz 

Iv.pa. Caroni. Un pacs pour la Suisse 

Iv.pa. Caroni. Un Pacs adeguato alla Svizzera 

 Fristverlängerung 

Prolongation du 

délai 

Proroga dei 

termini 

RK 

CAJ 

CAG 

Parl 

Parl 

Parl 

Jositsch     

 24.302 s DE 

FR 

IT 

Kt.Iv. SO. Keine kantonsübergreifenden Vorhaben ohne 

Mitsprache 

Iv.ct. SO. Droit des cantons d'être consultés sur les 

projets qui dépassent leurs frontières 

Iv.ct. SO. Nessun progetto sovracantonale senza 

partecipazione 

  

 

 

UREK 

CEATE 

CAPTE 

Parl 

Parl 

Parl 

Würth     

 23.408 n DE 

FR 

IT 

pa. Iv. Matter Thomas. Limitierung der parlamentarischen 

Initiativen und Vorstösse 

Iv.pa. Matter Thomas. Limitation du nombre d'initiatives 

et d'interventions parlementaires 

Iv.pa. Matter Thomas. Limitare le iniziative e gli interventi 

parlamentari 

  

 

 

SPK 

CIP 

CIP 

Parl 

Parl 

Parl 

Zopfi  Schwander   
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
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Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
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Entwurf 
Projet 
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Commission 
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Behörde 
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Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 24.3464 n DE 

FR 

IT 

Mo. Badran Jacqueline. Stehgebot für unbewaffnete 

Sicherheitsassistenten nur bei hohem 

Besucheraufkommen 

Mo. Badran Jacqueline. Les agents de sécurité ne 

doivent avoir l'obligation de se tenir debout que lorsqu'il y 

a beaucoup de visiteurs 

Mo. Badran Jacqueline. Obbligo di stare in piedi per gli 

addetti alla sicurezza non armati solo in caso di grande 

affluenza di visitatori 

  

 

 

Bü 

Bu 

Uf 

Parl 

Parl 

Parl 

Salzmann     
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